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STRUČNÉ ODÔVODNENIE

Návrhom Komisie sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 258/97 o nových potravinách a 
zavádza sa potreba zjednodušenia a centralizácie postupov schvaľovania nových potravín a 
ich uvádzania na trh.

Komisia má v úmysle lepšie vymedziť rozsah pôsobnosti nariadenia tým, že vyňala kategórie 
potravín, pre ktoré už existujú osobitné právne predpisy. Z nariadenia sú preto vyňaté 
geneticky modifikované organizmy, potravinové prísady, arómy, extrakčné rozpúšťadlá , 
enzýmy, vitamíny a minerálne látky.

Všetky žiadosti na schválenie nových potravín sa predkladajú Komisii a neskôr posielajú 
Európskemu úradu pre bezpečnosť potravín (EFSA), ktorý ich posúdi z hľadiska bezpečnosti.

Nové potraviny by nemali predstavovať riziko pre zdravie, nemali by spotrebiteľa zavádzať a 
v prípade náhrady by nemali predstavovať nevýhody z hľadiska výživy.

Na základe stanoviska EFSA Komisia rozhodne prostredníctvom komitologického postupu o 
zaradení nových potravín do zoznamu nových potravín a o tom, či je potrebné špecifické 
dodatočné označenie novej potraviny.

V prípade tradičných potravín z tretích krajín chce Komisia zjednodušiť ich schvaľovanie, a 
to hodnotením ich bezpečnosti na základe skúseností bezpečného používania danej potraviny 
v krajine pôvodu.

Spravodajca súhlasí s tým, že je potrebné postup vydávania povolení zjednodušiť, najmä 
vzhľadom na to, že EFSA je vhodným a kompetentným orgánom na vykonávanie vedeckého 
hodnotenia úrovne bezpečnosti potravín.

Napriek tomu, že EFSA je schopná poskytnúť všetky vedecké záruky o potravinovej 
bezpečnosti, treba pozitívne hodnotiť skutočnosť, že Parlamentu zostane právo veta, aby sa 
tak demokraticky zvolenému zastúpeniu umožnilo v najspornejších prípadoch udržať si svoju 
legitímnu kontrolnú právomoc (regulačný postup s kontrolou).

Ak spravodajca súhlasí s potrebou vyňať z rozsahu pôsobnosti nariadenia geneticky 
modifikované organizmy (ktoré už upravuje nariadenie (ES) č. 1829/2003), považuje za 
dôležité vyňať aj potraviny vyrobené z klonovaných zvierat a ich potomstva, aby sa 
zamedzilo tomu, že v budúcnosti sa v rámci komitologického postupu bude požadovať prijatie 
rozhodnutí, ktoré sú z etického hľadiska veľmi chúlostivé. Spravodajca preto žiada Komisiu, 
aby predložila konkrétny návrh, ktorý umožní spolurozhodovací postup, aby sa aj Európsky 
parlament mohol zúčastniť na rozhodovaní o tak kontroverznej téme.

Spravodajca tiež žiada, aby sa stanovisko Európskej skupiny pre etiku vo vede a nových 
technológiách požadovalo vždy, keď v súvislosti s využívaním nových potravinárskych 
technológií a uvádzaním nových potravín na trh vznikne etický problém.

Pokiaľ ide o tradičné potraviny z tretích krajín, treba presne vymedziť postačujúcu dobu 
bezpečného používania daného výrobku, aby sa v plnej miere zaručila jeho bezpečnosť: 
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Spravodajca preto navrhuje obdobie 50 rokov namiesto všeobecného vymedzenia „jednej 
generácie“.

Spravodajca na záver konštatuje, že absolútnou prioritou každej fázy postupu schvaľovania 
nových potravín musí byť bezpečnosť potravín a zdravie spotrebiteľov, ktoré musia byť 
nadradené obchodným záujmom a ochrane práv duševného vlastníctva, najmä vedeckým 
údajom, ktoré potvrdzujú bezpečnosť výrobku.

Európska únia musí popri úplnom dodržiavaní zásady preventívnosti zároveň poskytnúť 
svojim občanom všetky záruky zdravia a kvality a transparentnosti potravín.

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY

Výbor pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka vyzýva Výbor pre životné prostredie, verejné 
zdravie a bezpečnosť potravín, aby ako gestorský výbor zaradil do svojej správy tieto 
pozmeňujúce a doplňujúce návrhy:

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(2) Pri vykonávaní politík Spoločenstva by 
sa mala zabezpečiť vysoká úroveň ochrany 
zdravia ľudí.

(2) Pri vykonávaní politík Spoločenstva by 
sa mala zabezpečiť vysoká úroveň ochrany 
zdravia ľudí , ktorá by sa mala 
uprednostňovať pred fungovaním 
vnútorného trhu.

Or. en

Odôvodnenie

Ochrana ľudského zdravia by sa mala považovať za prioritu pri schvaľovaní nových potravín.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 2a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(2a) Normy vymedzené v právnych 
predpisoch EÚ sa musia uplatňovať pri 
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všetkých potravinách umiestnených na trh 
Spoločenstva vrátane potravín 
dovážaných z tretích krajín.

Or. en

Odôvodnenie

Treba opätovne uviesť, že normy Spoločenstva sa vzťahujú aj na dovážané potraviny.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(6a) Potraviny vyrobené z klonovaných 
zvierat a ich potomstva by však mali byť 
vyňaté z rozsahu pôsobnosti tohto 
nariadenia. Toto by malo byť upravené 
osobitným nariadením vychádzajúcim zo 
spolurozhodovacieho postupu namiesto 
spoločného postupu. Komisia na tento 
účel predloží legislatívny návrh pred 
nadobudnutím účinnosti tohto 
nariadenia.

Or. en

Odôvodnenie

Rozhodnutie o tom, či sa majú alebo nemajú povoliť potraviny z klonovaných zvierat a ich 
potomstva si vyžaduje dôkladné zváženie všetkých kritérií bezpečnosti potravín, ako aj 
etických kritérií a možného dosahu na životné podmienky zvierat. Preto by sa nemalo 
ponechať na komitologický postup, ale malo by byť upravené legislatívnym rozhodnutím s 
uplatnením spolurozhodovacieho postupu.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 14

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(14) Nové potraviny by sa mali 
umiestniť na trh iba vtedy, keď sú 
bezpečné a nezavádzajú spotrebiteľa.
Okrem toho by sa nemali líšiť od 
potravín, ktoré nahrádzajú, akýmkoľvek 
spôsobom, ktorý by bol z hľadiska 
výživy pre spotrebiteľa nevýhodný.

(14) Nové potraviny by sa mali umiestniť 
na trh iba vtedy, keď sú bezpečné 
a nezavádzajú spotrebiteľa. Ich posúdenie 
z hľadiska bezpečnosti by malo vychádzať 
zo zásady preventívnosti, ako je 
ustanovené v článku 7 nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
178/2002 z 28. januára 2002, ktorým sa 
ustanovujú všeobecné zásady a 
požiadavky potravinového práva, zriaďuje 
Európsky úrad pre bezpečnosť potravín a 
stanovujú postupy v záležitostiach 
bezpečnosti potravín1. Okrem toho by sa 
nemali líšiť od potravín, ktoré nahrádzajú, 
akýmkoľvek spôsobom, ktorý by bol 
z hľadiska výživy pre spotrebiteľa 
nevýhodný.
_______________________

Ú. v. ES L 31, 1.2.2002, s. 1.

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 20

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(20) Za určitých okolností, s cieľom 
stimulovať výskum a vývoj v 
agropotravinárskom priemysle a tým 
inováciu, by sa nové vedecké dôkazy a 
údaje o vlastníctve poskytnuté na podporu 
žiadosti o zaradenie novej potraviny do 
zoznamu vedeného Spoločenstvom nemali 
počas obmedzeného časového obdobia 
použiť v prospech iného žiadateľa bez 

(20) Za určitých okolností, s cieľom 
stimulovať výskum a vývoj v 
agropotravinárskom priemysle a tým 
inováciu, by sa nové vedecké dôkazy a 
údaje o vlastníctve poskytnuté na podporu 
žiadosti o zaradenie novej potraviny do 
zoznamu vedeného Spoločenstvom nemali 
počas obmedzeného časového obdobia 
použiť v prospech iného žiadateľa bez 
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súhlasu prvého žiadateľa. Ochrana 
vedeckých údajov poskytnutých jedným 
žiadateľom by nemala byť prekážkou iným 
žiadateľom v ich úsilí o zaradenie 
do zoznamu nových potravín vedeného 
Spoločenstvom na základe svojich 
vlastných vedeckých údajov.

súhlasu prvého žiadateľa. Ochrana 
vedeckých údajov poskytnutých jedným 
žiadateľom by nemala byť prekážkou iným 
žiadateľom v ich úsilí o zaradenie 
do zoznamu nových potravín vedeného 
Spoločenstvom na základe svojich 
vlastných vedeckých údajov. Navyše 
ochrana vedeckých údajov nesmie 
zamedziť transparentnosti a prístupu k 
informáciám v súvislosti s údajmi 
použitými pri posudzovaní bezpečnosti 
nových potravín.

Or. en

Odôvodnenie

Pravidlá o ochrane údajov sú v rámci prebiehajúcich rokovaní v druhom čítaní medzi 
Európskym parlamentom a Radou predmetom polemických diskusií. Ochrana údajov by 
nemala ohrozovať prístup k informáciám, ktoré sa použili pri posudzovaní bezpečnosti 
potravín počas postupu schvaľovania.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 24

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(24) S cieľom poradiť sa o etických 
otázkach súvisiacich s umiestnením 
nových potravín na trh sa môže prípadne
konzultovať s Európskou skupinou pre 
etiku vo vede a v nových technológiách 
založenou 16. decembra 1997.

(24) S cieľom poradiť sa o etických 
otázkach súvisiacich s využívaním nových 
technológií a umiestnením nových 
potravín na trh sa konzultuje s Európskou 
skupinou pre etiku vo vede a v nových 
technológiách založenou 16. decembra 
1997.

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Článok 2 - odsek 2 - písmeno ba (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

ba) potraviny vyrobené z klonovaných 
zvierat alebo ich potomstva. Komisia 
predloží osobitný legislatívny návrh pre 
takéto potraviny pred dátumom 
nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia 
stanoveným v článku 20.

Or. en

Odôvodnenie

Rozhodnutie o umiestnení potravín z klonovaných zvierat a ich potomstva na trh by sa nemalo 
ponechať na komitologické rozhodnutie, ale malo by sa prijímať podľa osobitného nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady na základe spolurozhodovacieho postupu.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Článok 3 - odsek 2 - písmeno a - bod ii

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(ii) potravina rastlinného alebo živočíšneho 
pôvodu, ak boli rastliny vypestované 
a zvieratá chované netradičnou technikou, 
ktorá nebola použitá pred 15. májom 1997;
a

(ii) potravina rastlinného alebo živočíšneho 
pôvodu, ak boli rastliny vypestované 
a zvieratá chované netradičnou technikou 
inou ako klonovanie zvierat, ktorá nebola 
použitá pred 15. májom 1997; a

Or. en

Odôvodnenie

Rozhodnutie o umiestnení potravín z klonovaných zvierat na trh by sa nemalo ponechať na 
komitologické rozhodnutie.
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Článok 3 - odsek 2 - písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

b) „tradičná potravina z tretej krajiny“ je 
nová potravina používaná v minulosti 
na potravinové účely v tretej krajine, v tom 
zmysle, že príslušná potravina bola a je 
súčasťou bežnej stravy veľkej časti 
obyvateľstva krajiny aspoň počas jednej 
generácie;

b) „tradičná potravina z tretej krajiny“ je 
nová potravina používaná v minulosti 
na potravinové účely v tretej krajine, v tom 
zmysle, že príslušná potravina bola a je 
súčasťou bežnej stravy veľkej časti 
obyvateľstva krajiny aspoň počas 50 
rokov;

Or. en

Odôvodnenie

Definícia potraviny „tradične“ používanej v tretej krajine by mala byť presnejšia.
Hoci je potrebné, aby bol postup udeľovania povolení pre takéto výrobky jednoduchší s 
cieľom znížiť zaťaženie tretích krajín, časový rámec použitý na vymedzenie tradičného 
používania by mal byť čo najpresnejší.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Článok 3 - odsek 2 - písmeno c

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

(c) „bezpečné použitie potraviny 
v minulosti“ znamená, že bezpečnosť 
príslušnej potraviny je potvrdená údajmi 
o zložení a skúsenosťou s používaním 
a pokračujúcim používaním v bežnej strave 
veľkej časti obyvateľstva krajiny.

(c) „bezpečné použitie potraviny 
v minulosti“ znamená, že bezpečnosť
príslušnej potraviny je potvrdená údajmi 
o zložení a skúsenosťou s používaním 
a pokračujúcim používaním v bežnej strave 
veľkej časti obyvateľstva krajiny počas 
najmenej 50 rokov.

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Článok 6 - písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

a) nevyvoláva, vychádzajúc z dostupných 
vedeckých dôkazov, obavy o bezpečnosť 
zdravia spotrebiteľa pri bežných 
podmienkach jej spotreby;

a) nevyvoláva, vychádzajúc z dostupných 
vedeckých dôkazov a podľa zásady 
preventívnosti ustanovenej v článku 7 
nariadenia (ES) č. 178/2002 , obavy 
o bezpečnosť zdravia spotrebiteľa pri 
bežných podmienkach jej spotreby;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Článok 10a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci a doplňujúci návrh

Článok 10a
Stanovisko Európskej skupiny pre etiku 

vo vede a nových technológiách

Európska skupina pre etiku vo vede 
a v nových technológiách založená 
rozhodnutím Komisie 16. decembra 1997 
poskytne v prípadoch, v ktorých to 
považuje za vhodné, stanovisko o etických 
otázkach súvisiacich s využívaním nových 
technológií a umiestnením nových 
potravín na trh, a to pred zaradením novej 
potraviny do zoznamu vedeného 
Spoločenstvom.

Or. en

Odôvodnenie

Európska skupina pre etiku vo vede a v nových technológiách by mala vydávať stanovisko 
vždy, keď ide o etické otázky v súvislosti so schvaľovaním novej potraviny. V prípade 
pochybností by mala skupina sama rozhodnúť, či považuje za vhodné vydať stanovisko.
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